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Abstract:
Study of literature is macrocosm study. In the beginning total
asset of human being was vicinage. He used pending and
versification of tree and cornu as tool. The object of language and
geometry of deceit was abortive charsis of inditement, civilization
and kultur. After many centuries a civilization thrive when a
civilization influences another cultivation it conpite its infuse.
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ordinary Sonnet consist of fourteen lines, usually in
Iambic pentameters considerable variations in rhyme
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